
4

Lukion suullisen kielipankin ohjeistus 5

OHJEITA OPISKELIJALLE

KOKEESSA MUISTETrAVAA!

O Pyri antamaan kokeessa hyvä ja monipuolinen kuva itsestäsi kielen puhujana.
O Älä kiinnitä tarpeetonta huomiota kielivirheisiin.
O Jos et tiedä jotain sanaa, selosta se toisin tavoitekielellä.
O Kun keskustelet koetilanteessa toisen henkilön kanssa, katso häntä, älä paperia.
O Kuuntele toista puhujaa ja osoita jotenkin myötäilemällä, että olet kiinnostunut siitä, mitä

hän sanoo.
O Tehtäviä suorittaessasi olennaista ei ole, että muistat kaiken, mitä tehtäväpaperiin on

kirjoitettu, vaan se, että tuotat riittävästi puhetta omin sanoin ja mahdollisimman
luontevasti.

O Muista, että kokeessa keskusteluun kuuluu kohteliaisuus puhekumppania kohtaan.

Sinulla on 20 minuuttia aikaa etukäteen tutustua kaikkiin suullisessa kokeessa suoritettaviin
tehtäviin. Koe koostuu seuraavista osatehtävistä:

1. LUKUTEHTÄVÄ

O Muista olla mahdollisimman luonteva lukiessasi, ikään kuin tilanne olisi aito.
O Älä kiirehdi lukemistasi tarpeettomasti koetilanteessa, nopeus ei ole kriteeri.
O Kuuntele opiskelijaparisi lukemaa tekstiä ja kommentoi sitä.

2. TARINAN TUOUAMINEN

O Tutustu siihen tarinaan, jonka opettajasi sinulle antaa.
O Lue tarina huolellisesti niin, että osaat kertoa sen omin sanoin tavoitekielellä.
O Älä tukeudu koetilanteessa tarpeettomasti paperiin.
O Esität tekstin referointisi jälkeen seuraavat kysymykset parillesi ja keskustelette

lyhyesti aiheesta.
O Parisi jatkaa kertomalla oman tarinansa ja lopuksi sinä vastaat hänen esittämiinsä

kysymyksiin.

3. TILANNETEHTÄVÄ

O Päättäkää tehtävänjaosta.
O Muista, että kummankin pitäisi tuottaa suunnilleen saman verran puhetta

kokeessa.
O Lue saamasi tilannetehtävä huolellisesti.
O Tulkitse tehtävä kokeessa vapaasti omin sanoin ilman alituista paperiin

tu ijotta m ista.
O Jos sinulla on aikaa, voit myös vilkaista parisi osuutta.
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